
TIEMPO ATURAU (Tiempo detenido) 

 

no bocha o tiempo ha quedau penchau d’o zaguer rangüello d’iste dia que ya ye muerto 

amagaus n’o calaixo reposan aturaus toz os recholes sinse sayetas pa cutio en silenzio 

no ye sique o mar que truca cada vente segundos lo que marca la dimensión d’un 

menuto 

tot s’eterniza ista maitinada tan luenga e de buegas difusas que no sé cuán ni án 

rematará 

e yo con as mans buedas e un rayo de luz brilando n’a memoria no te veigo pero te 

siento 

ye o tuyo recuerdo reloch de sol que mesmo á foscas amesura con prezisión tanta soledá  

aquí agora cuan miro lo viero que leva ta tu no lo trovo e siento que de yo tresmina 

miedo 

… 

á punto’l día talmén m’escunze con o camín que a nuei s’ha trasquiu e trobar no he 

puesto 

 

 

Vera, 26 d’abril, 03:40 oras. Ánchel Conte 

Foto: reloch de sol d’a ferrería d’Ascaso (Uesca), publicada per l’Asociación de 

vecinos-as, amigos-as de Ascaso “Los Relojes”. 

 

………………………………….. 

no se mueve el tiempo ha quedado colgado del último estertor de este día que ya ha 

muerto 

escondidos en el cajón reposan parados todos los relojes sin saetas para siempre en 

silencio 

sólo el mar que golpea cada veinte segundos es lo que marca la dimensión de un minuto 

todo se eterniza esta madrugada tan larga y de lindes difusas que no sé cuándo ni dónde 

acabará 

y yo con las manos vacías y un rayo de luz brillando en la memoria no te veo pero te 

siento 

es tu recuerdo reloj de sol que incluso a oscuras mide con precisión tanta soledad 

aquí ahora cuando busco el sendero que hacia ti conduce no lo encuentro y siento que de 

mí rezuma miedo 

… 

al alba quizás me tope con el camino que la noche se ha engullido y encontrar no he 

podido 

 





 


